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JocmimkeHo oauH 3 acmekTiB mepeknanaubkoi aisuibHocTi Spemu IlonortHioka, Bimomoro
YKpaiHCBKOTO CXO/IO03HaBL, (yHIAaTOpa BiOPOMKEHHS BUKIAIAHHS CXiZHUX MOB y JIbBiIBCEKOMY
YHIBEPCHUTETI, a TaKOXK aBTOpa IEPIIOr0 YaCTKOBOTO apabChKO-yKpaiHChKOro mepekinany Kopany —
CBSILLICHHOTO OCHOBOIIOJIO)KHOTO icIaMCcbKOro TEKCTY. Oxpim 3arajbHOBIJOMHX
myOutikamii KopaHiYHHX IepekianiB Spemu €BrenoBnya (omyOiikoBaHHMX Y XypHaui «BcecBim»
6/1990 Ta razeri «Jlireparypruii JIpBiB» 12—13/1994), Oyn0 BHSABIEHO HOBI NEepeKIaad CBSIICHHOL
KHUTU MYCYJIbMaH, 10 30epiraiancs Ha poOoYoMy MICIi BUEHOTO Ha Kadeapi CX0I03HABCTBA iMEHI
npodecopa fpocnaBa [lamkeBuuya JIbBIBCHKOrO HAIIOHATBHOIO YHIBEpCUTETYy iMeHi IBaHa
@panka. BucrnoBneHo mpumymieHHs, IO IHIIA YacTHMHA KOPAHIYHUX HepekiaaiB  Spemu
IlonotHioka Moyke 30epiratucsi B JoMamHid Oi0jioTenmi BYEHOro W OUWIKyBaTH Ha HaJEXHE
JOCIHIIPKEHHS Ta MyOIiKailo.
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IHocranoBka mnpoésemu. Ilocrats Spemn €Brenosuya IlomoTHroka —
3HaKOBa 1 BWJATHA JUIA BChOTO YKpaiHCBKOTO cxojo3HaBcTBa. Jlims axismis
HaBps[ YM MOTPIOHO HABOMUTH [OKAa3HW Ii€l TE3W, a s IMUPOKOrO 3araly —
MaEeMO, 30KpeMa, pi3HOOIYHY Mepekiajanbky crnaamuHy CXxomo3HaBlis, cepel Kol
ginpHe wMicne 3aiiMae Kopan. PosymiHHS mepekiajganbkux —IUTaHiB - Spemu
€preHoBrya mojo0 KopaHy, a Takok aHalli3 peaizamii IUX IUIAHIB — 1€ HE JIMIIE
croci0 kparie mi3HaTH TBOPYICTh CXOMO3HABIS SIK MepeKiagada, a H BHECOK B
ICTOpiI0 JOCHIIKCHHSA YKpaiHChKUX IepeknaniB Kopany.

Mera gocaimzkeHHs — 3°sicyBatd oOcsar mepekiamie Kopany, ski 3poOuB
Slpema €renoBuu IlonoTHIOK, MpoaHaNi3yBaBIIM SKOMOIa MOBHiIIE 3HAaHy 1 JOCl
HE3HaHy MepeKaialbKy craamuny CXoq03HaBIs.

AHaJi3 ocTaHHiX aocaimkeHb i my6maikamiii. Hapasi Bimomo Oyno mpo nBi
myOuikarii mepeknanis Kopany, siki 3miificauB Spema €prenoBuu. [lepma — Oyma B
xypHani «BcecBit» [1] (MOBTOpHO, 30KpeMa, OMyOJIiKOBaHa B 3HAYHO CKOPOUYECHOMY
BHTIIAI Y XpecToMarii «MatepiaiiB 0 BUBUCHHS JiTepaTyp 3apyoikHoro Cxomy» [3],
a TakoX 4acTkoBo [5] abo moBHicTiO [2] mommupeHa B iHTepHET-Mepexi). [lpyra
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nyOmikanis Oyma Bxe y raseri «Jlireparypuuii JIeBiBy» [4]. Xou o0maBi myOmikarii
JIOTIOBHIOIOTH OJ[HA OJTHY, IIPOTE CTAHOBJIATH HEMTOBHUI nepekian Kopany: y mepiromy
BUTIAIKY — 1ie cypu 1, 2 (asta 1-2, 255), 24 (asatu 35-36, 63—64), 35 (astu 9-12), 51—
53, 56, 68-70, 73-75, 77-97, 99—114, a B apyromy — cypa 36.

Bukaan ocHoBHOT0 MaTtepiaxy. 3naBanocs 0, came TakuM TopoOKoM Slpema
€BreHoBHY YBIHIIOB B icTOpit0 yKpaiHChkux mepekianiBe Kopany. IIpore 1 aBTop mux
PAIKIB, i CTYICHTH, KOJIeTH Ta 3HalioMi1 CX0/I03HABIS MOXKYTh I ITBEPIUTH, HACKIIBKH
Ba)XJIMBE 3HAYCHHS JUI1I HHOIO Maja CBAIICHHA KHUra iclaMy: HE JHIIe SK JUIs
MyCyJIbMaHUHA, a H K UL TeAarora-HayKOBIl, SIKHH HEOTHOPA30BO IMEPEKIajgaB Ta
KOMEHTYBAB i1 B YHIBEPCUTETCHKIN ayauTopii.

ToMy HEBHUIIAAKOBOIO CTajla BIMHOCHO HEJABHs 3HAaXiJKa HOBHX, DPaHIIIe
HenyOsikoBaHuX, nepeknaniB KopaHy, ski Slpema €BreHoBuu 30epir Ha Kadenapi
cxoz03HaBcTBa JIBBIBCHKOTO yHiBepcuTeTy. B apxiBi BUEHOTO TakoX 3HAWICHO HOBI
penakuii nepexyanis, omyoikoBanux y «BcecsiTi» Ta «JliteparypHoMy JIEBOBI».

Yci BimHalneHi MaTepianu 30epekeHi B PyKOIMUCHAX Ta/a00 MAaIIMHOMUCHUX
BEpCisIX 1 HE MICTATH AaTyBaHHA. YMCIICHHI TIpaBKH, sKi BHOCHB SlpemMa €BreHOBHUY Y
BJACHI MepeKiamy, CBiAYaTh NpPO HEaOWSIKy IHTEHCHBHICTh HOTO MEPEKIIAaIbKOi
IisuTbHOCTI, mpucBsdeHol Kopany. AOHM OKpeCHHMTH IDIaHU W€l JiSUTBHOCTI, MOXKHA
CKOPHCTATHCS MAaIIWHOMMCOM aHoTamii 70 kKHurH «[adTisgk», 30epekeHoi B apxiBi
BYCHOTO.

Tekct anoTtamii (31 30€peXKCHHSIM aBTOPCHKOTO NpaBOMUCY): «Khuuea, sxa
NPONOHYEMBCA Yumaiesi, Ha3UBaemvbcsi nepcokoio moesoi “‘lapmiaxe llepugh”, wo
osnauae “‘Bucoxowanosanui Iapmiax”. Came croeo “eagpmisx” e3sime 3 nepcvkoi
Mo8U, 0e 8oHO 03HaAua€e oOHy cbomy. Omoice, Mu MaemMo neped coboilo KHU2y, KA 34
c80im 0bcsicom oxonaroe 00ny cbomy yacmuny Kopany — Ceawennoi Knueu iciamy. B
“Tagpmisk” 6x00amv HAUOLIbWL WAHOBAHI MYCYTbMaHamu cypu (po30diiu) ma ausmu
(6ipwii) Ceawennoi Knueu mycynrbman, sokpema — nepuwia cypa, wicms (no iHuiomy
yucnenHo n’ams) avsamie opyeoi cypu, 36 a cypa, axky cam Ilpopox nasseas “Cepyem
Kopawny” ma eci inwi cypu 6i0 48 oi (sxnouno) no 114y, moomo 0o kinys. Cyosuu 3
Ha3su, O00cniOHuKu esadicaiomv, wo ‘“‘lapmisk” 6Oye crradenutl MycyrbMAaHCbKUM
o0yxoeercmeom 6 Ipaniy.

[IpoTe KimbKicTh MEpEeKNIaZICHOTO MaTepiany B apxiBi Slpemu €BreHoBrnYa He
0OMeXKyeThCS OIHIEI0 cboMOI0 KopaHy: OkpiM mepinoi, mectu asTiB npyroi, 36, 48—
114 cyp Kopany, nepexnanau omnpauntoBas Apyry cypy (astu 1-87, 255), a takox 24
(asiTr 35-36, 63—-64) 1 35 (asitrt 9—13) cypw.

APpXiBHI TIepeKJIaii BYSHOTO JIOTIOBHEHI HU3KOIO MPUMITOK, 110 YacCTO MarOTh
CHIMKJIONICIUYHUI (opMaT (HAmpuKiIad, y cypil) i 3HAYHO TepeBaXKaroTh CBOIM
00CATOM TEKCT TIepeKIIamy.

Boanowac y npumitiii 1o 12 asty 50-i cypu SIpema €BreHOBHY MOKIMKAETHCS
Ha pumMiTKy 10 80 asTy 15-i cypH, 0 BiICYTHS y PyKOIMMCHOMY Ta MAITUHOIIHCHOMY
apxiBi nmepekyamadya B JIbBiBCbBKOMY YyHiBepcuTeTi. ToMmy IIKOM HMOBIpHUM
BHCHOBKOM € Te, 10 KadeapanbHuil apxiB SIpemu €BreHoBHYa € JIHIE YaCTHHOIO
HOro mepeKIafanbKoi CaaliuHy, sska MoXe e 30epiraTucs B JTOMaIHii 0ibmioTeri
BUYCHOTO, OYiKYIOUH HAa CBOE MMOBHOIIIHHE BiIKPUTTS.



KOPAH: ITEPEKJIA /T 3 APXIBY SIPEMU TTOJIOTHIOKA
ISSN 2078-5534. Bichuk JIsBiBchKOTO YHiBepcuteTy. Cepis dinomnoriuna. 2023. Brmyck 73—75 S

Y KOHTEKCTI NEePCIeKTHB BHKOPHCTAHHS Pe3yJbTATIB JOCTiIKEeHHS
HAraJpHOIO € MoTpeda BUAATH 1 CTapi, i HOBI KOpaHiuHi mepekiaaau Sipemu €BreHoBHYa
i OJHI€I0 OOKIIQJIMHKOI0 Y MAaKCUMAIIBHO MMOBHOMY (opmarti. PoboTa TpuBae Haj M
MPOEKTOM, PE3YJIbTATH SKOTO CTAHYTh BAXIJIMBUM JDKEPEIOM IS BCIX, XTO IIKABUTHCS
Kopanom abo mparHe Kkpamie Mi3HATH 0OaraTorpaHHy TBOPYICTH BHAATHOTO
Cxomo3HaBI.
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QURAN: A TRANSLATION FROM YAREMA POLOTNIUK’S
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The article traces the translation activity of Yarema Polotniuk (1935-2012), son of Iryna
Vilde (Daryna Makohon’s pen name) — a famous twentieth-century Ukrainian writer, who was the
great Ukrainian scholar of Oriental studies and one of the main organizers and active participant in
the movement for the renewal of teaching oriental languages in Ivan Franko National University in
Lviv (thus, after the long post-World War II delay, the old and well-known tradition of Oriental
studies had been continued in the University of Lviv).

Besides Yarema Polotniuk’s multifaceted creativity as a scholar with deep encyclopedic
knowledge across many different fields of Oriental studies, he was a distinguished translator. He was
the first to make a Ukrainian partial translation of the Quran, the central religious text in Islam, from
the Arabic language. Yarema Polotniuk’s Quran translations were first published in the journal
Vsesvit 6 / 1990 and the newspaper Literaturnyi Lviv 12—-13 / 1994. These partial translations of the
Quran received critical acclaim among readers and scholars (and could be considered one of the finest
ever made Ukrainian translations of the Quran).

However, until now, there was no information about the new Yarema Polotniuk’s Quran
translations. Consequently, in addition to the well-known publications of Yarema Polotniuk’s Quran
translations (i.e., the publications in journal Vsesvit 6 / 1990 and newspaper Literaturnyi Lviv 12—13 /
1994), new unpublished translations of the significant sacred text of Islam were discovered in Yarema
Polotniuk’s archive, preserved in scholar’s workplace at Professor Yaroslav Dashkevych Department
of Oriental Studies in Ivan Franko National University in Lviv. It is suggested that another part of
Yarema Polotniuk’s unpublished Quran translations may still exist and likely could be found in the
near future.

Keywords: Polotniuk, the Quran, surah, ayahs, the Arabic language, Arabic-Ukrainian
translations, Oriental studies, Islam, the Vsesvit journal, the Literaturnyi Lviv newspaper, Professor
Yaroslav Dashkevych Department of Oriental Studies in Ivan Franko National University in Lviv.





